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Clergy / Office Staff Mass Intentions / Intenciones de Misa

Rev. Jiobani Batista, Pastor . .
L . 11-May 7:30 AM T Deceased Members of the Raccis Family
pjbatista@stjudesarasota.org

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar 12-May 7:30 AM For the Souls who are Dying today
frchami@stjudesarasota.org 13-May 7:30 AM Dea de Jesus Quintero

Rev. Jgr?jg52?5;53&22:{32%;3?2;? Vicar 7:00 PM For the Intentions of our Parishioners
Deacon Humberto Alvia 14-May 7:30 AM Tammy Lopez - Birthday
DcnHumberto@stjudesarasota.org 15-May 7:30AM 1 Frank Schiavo

16-May 4:00 PM + Edna Wissing

Deacon Sam Pellerito
Pelleritosamuel@gmail.com

Deacon Leonardo Pastore 7:00 PM For the Intentions of our Parishioners

Bonfogo54@gmail.com . .
. 17-May 7:30 AM Ardenia Tapia
Janet Figueredo - Accountant

janet@stjudesarasota.org 9:00 AM For the Intentions of our Parishioners

Migdalia Delong - Office Asst. 10:30 AM T Elvera Colabella
migdalia.delong@stjudesarasota.org

S T G e 12:00 PM For the Intentions of our Parishioners

sreyes@stjudesarasota.org 1:30 PM For the Intentions of our Parishioners

Ministries / Ministerios
Meetings Info/Informacién de Reuniones

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia

(Espafiol) . L A M- g

OCIA D. Sam Pellerito (English) READINGS FOR THE WEEK  LECTURAS DE LA SEMANA
RICA Mark Taylor

Emaus (Mujeres) Maribel Guerrero Week of May 10, 2026 Semana del 10 de mayo del 2026
Reunién - Lunes 6:30 pm Monday, May 11 Lunes, 11 de mayo

Emaus (Hombres) Héctor Padilla Acts 16:11-15; Ps 149:1b-2, 3-4, | | He 16, 11-15; Sal 149, 1-2, 3-4, 5-6a
Reunidn - Martes 7:30 pm 5-6a and 9b; Jn 15:26—16:4a y 9b;Jn 15,2616, 4

Young Adults jrouz Fr. Christian Chami Tuesday, May 12 Martes, 12 de mayo

Meetings - Wednesdays 7:30 pm Acts 16:22-34; Ps 138:1-2ab, He 16, 22-34; Sal 137, 1-2a, 2bc-3,
Bible Study Carmen Rodriguez 2cde-3, 7¢-8; Jn 16:5-11 7¢-8;In16,5-11

Class - Wednesdays 10:00 am

Wednesday, May 13 Miércoles, 13 de mayo

Grupo de Oracién Jorge Gutiérrez (Espafol) ) _ .
Reunibn-Jueves  6:30pm Acs 17:35, 22-18:3;ps 14832, | |50 R TR
11-12, 13, 14; Jn 16:12-15 ! ’ ’ ’ ’
Grupo de Oracion Daniela Tomazoli (Portuguese) 12-15
Reunido - Quinta-feira  7:30 pm
Q fe p Thursday, May 14 Jueves, 14 de mayo
Grupo de Jévenes Julissa and Luis Pavon Acts 1:15-17, 20-26; Ps 113:1-2, He 1, 15-17, 20-26; Sal 112, 1-2,
Reunién - Viernes 6:30 pm 3-4,5-6,7-8;Jn 15:9-17 3-4, 5-6, 7-8; Jn 15, 9-17
Grupo de Jévenes Adultos Maria Hernandez .
Reunién - Viernes 7:00 pm Friday, May 15 Viernes, 15 de mayo
. Acts 18:9-18; Ps 47:2-3, 4-5, 6-7; He 18, 9-18; Sal 46, 2-3, 4-5, 6-7;
MDS Jaime Alcantara & Cathy Colunga In 16:20-23 In 16, 20-23
Reunion - Viernes 7:30 pm
Siervos de Maria Maria Felicier Saturday, May 16 Sabado, 16 de mayo
Rosario - Viernes 7:00 pm Acts 18:23-28; Ps 47:2-3, 8-9, He 18, 23-28; Sal 46, 2-3, 8-9, 10;
10; Jn 16:23b-28 Jn 16, 23-28
Food Pantry Deborah Ansary
Homebound Eucharistic Sunday, May 17 Domingo, 17 de mayo
Ministers Peggy Forte (English) Acts 1:12-14; Ps 27:1, 4, 7-8; He 1, 12-14; Sal 26, 1, 4, 7-8a;
Ministros Eucaristicos 1Pt 4:13-16; Jn 17:1-11a 1pPd4,13-16;In 17, 1-11

para confinados en casa Carmen Rodriguez (Espafiol)




Message from our Pastor, Fr. Jiobani Batista

A very blessed Sunday to all, brothers and sisters. Muy buen domingo para todos, hermanos y hermanas.
When the physical presence of the historical Jesus Cuando la presencia fisica del Jesus de la historia
disappears from the face of the earth, He Himself promises desaparece de la faz de la tierra, El mismo promete a sus
His disciples that He will remain alive among us who believe discipulos permanecer vivo entre nosotros, los que

and love. creemos y amamos.

The Spirit of Jesus is that unstoppable force that moves us to El Espiritu de Jesus es esa fuerza incontenible que nos

do good, to seek Him, to follow Him, and to live in impulsa a hacer el bien, a buscarle, a seguirle y a vivir en
communion with one another. It is the commandment of comunién con los demas. Es el mandamiento del amor
love made concrete in those around us—whether they are hecho vida en quienes nos rodean, sin importar si son
friends or strangers, good or bad, from our land or from afar, amigos o desconocidos, buenos o malos, de nuestra tierra
of our race or another. o extranjeros, de nuestra raza o de otra.

The Spirit Jesus promises is not an invisible energy that only El Espiritu que Jesus nos promete no es un ente invisible
stirs our interior. It is the Spirit of Jesus’ love, given to us and que solo mueve nuestro interior. Es el Espiritu del amor
entrusted to the Church so that His mission may continue. de Jesus, que El mismo nos ha otorgado y ha confiado a la
Through this Spirit, every generation and every people on Iglesia para continuar su misién. Con El, todas las

earth can carry out the signs and wonders that Jesus generaciones y pueblos de la tierra pueden seguir
performed in His time and then commanded us to continue. realizando los signos y prodigios que Jesus hizo en su

Let us allow ourselves to be guided by this Spirit so that, in tiempo y que luego nos encargd continuar.

our own environment, a new parable of transforming love Dejémonos guiar por ese Espiritu para que, en nuestro
may come to life. propio ambiente, nazca una nueva parabola del amor que
transforma.

Blessings to all.
Bendiciones para todos.

Um abengoado domingo para todos, irmaos e irmas. Deixemo-nos conduzir por esse Espirito para que, em
- e nosso ambiente, nasgca uma nova parabola do amor que

Quando a presenga fisica do Jesus histérico desaparece da » Nasg P q

- transforma.

face da terra, Ele mesmo promete aos seus discipulos

permanecer vivo entre nds, que cremos e amamos. Béncdos para todos.

O Espirito de Jesus é essa forga irresistivel que nos
impulsiona a fazer o bem, a busca-Lo, a segui-Lo e a viver em
comunh3o uns com os outros. E o mandamento do amor
tornado concreto naqueles que nos rodeiam — sejam amigos
ou desconhecidos, bons ou maus, da nossa terra ou
estrangeiros, da nossa rac¢a ou de outra.

O Espirito que Jesus promete ndo é um ser invisivel que
apenas move o nosso interior. E o Espirito do amor de Jesus,
que Ele mesmo nos concedeu e confiou a Igreja para
continuar a sua missdao. Com esse Espirito, todas as gera¢oes
e povos da terra podem realizar os sinais e prodigios que
Jesus realizou em seu tempo e que depois nos enviou a

Our Lady of Fatima

continuar. PRAYFORUS

May 13th




Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing.

Thank you!!
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Our BROTHERS and SISTERS who are in need of prayers
Nuestros HERMANOS y HERMANAS que necesitan oraciones

Aida Cabo

Pray for Recen por

Cecilia Torres Alicia Mirandilla

Martinez Bonnie Turgeon Victoria Erquiaga
Sally Vandal José A. Sierra Beatriz Almaguer
Olga Ott Ramos Gloria Landrau
; o ci Ann Quigley
Cheryl A. Prinjinski
Joe Vlahakis y j Mary Quigley

Beth Garber Kerri Connors

Jim & Gladys Weir

Celeste Tratch f::]:\gArkUﬁk Ana Maria Badua
Igustln Gl'1\>|/ ; Victor Manuel D_ordothy Jacobs

ustavo en’ ez Sanchez Linda Menusan
Barbara Garcia Patti Baginski

In Memory Of
\ 4
Lg?-fﬂ.{.‘ C’)}/z.ﬂ wlin €3
Sefior, en tus manos, encomendamos a los
que han fallecido recientemente. Que sus
almas y las almas de los fieles difuntos,

por la misericordia de Dios, descansen en
paz. Ameén

Ministerio “Conecciones en San Judas”

El Ministerio Conexiones en San Judas esta reclutando
voluntarios para hacer contactos con personas confinadas en
sus casas por diferentes razones. Para mas informacién puede
llamar a la oficina al 941 - 955 - 3934 o a Carmen Rodriguez al
860 - 922 - 4585, correo electronico,

carmenossm@outlook. com.

Gift Bearers

EVERY SATURDAY & SUNDAY

Those who have offered Mass intentions for Saturdays,

4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring
the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass
for arrangements.

Miraculous Medal Novena
FIRST SATURDAY of the MONTH after the 7:30 a.m. Mass.

Adoration of
The Blessed Sacrament

2 EVERY THURSDAY
From 8:00 am through Friday at 7:00 pm

Adoracién al
Santisimo Sacramento

TODOS LOS JUEVES
4 De 8:00 am hasta el viernes a las 7:00 pm

Mother’s
Day

Queridas madres,

Dios ha derramado su amor en plenitud en sus vidas, llamandolas a
ser colaboradoras privilegiadas en su obra creadora al dar vida al
mundo.

Que el Senor, fuente de todo amor, las bendiga abundantemente, las
fortalezca en cada momento y colme sus corazones de alegria y paz
cada dia.

Dear Mothers,

God has poured out His love in fullness into your lives, calling you to
be privileged collaborators in His work of creation by bringing life into
the world.

May the Lord, the source of all love, bless you abundantly, strengthen
you at every moment, and fill your hearts with joy and peace each day.

Queridas maes,

Deus derramou seu amor em abundancia sobre suas vidas,
chamando-as para serem colaboradoras privilegiadas em sua obra
criadora, dando vida ao mundo.

Que o Senhor, fonte de todo amor, as abengoe abundantemente, as
fortaleca a cada instante e encha seus coracdes de alegria e paz todos
os dias.

Con gratitud y carino; With gratitute and affection;
Com gratidao e carinho,

Fr. Jiobani, Fr: Daniel & Fr. Chrisfian

@ sT. JUDE

BIBLE STUDY

LECTIO DIVINA MODEL
(English)

Prayer and formation for spiritual growth
and intimacy with the Word of God.
Starting May 13, 2026
Second Wednesday of the month
Two sessions: 10 am &7 pm - Room A-2

Call 941-955-3934 to register
Presented by Deacon Sam & Kathe Pellerito
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TEARHERE/CORTE AQUI]

WHY YOUR PLEDGE MATTERS:

Our goal is to break ground this year. To do
that, we need to know how much support is
coming in over the next three years. Your
pledge allows the parish to secure the
necessary construction loans and make final
decisions on the building schedule. Every
gift, no matter the size, is a building block for
our new home.

ST. JUDE

BUILDING
TOGETHER

CONSTRUYENDO
JUNTOS CON

® CATHOLIC CHURCH

POR QUE ES IMPORTANTE SU PROMESA:

Nuestra meta es comenzar la construccion
este ano. Para lograrlo, necesitamos saber
cuanto apoyo recibiremos en los proximos
tres anos. Su promesa permite que la
parroquia asegure los préstamos necesarios y
tome decisiones finales sobre el calendario de
obra. Cada ofrenda, sin importar el tamano, es
un ladrillo para nuestro nuevo hogar.

1 WEEKLY GIVING OPTIONS (3-YEAR PLEDGE)
OPCIONES DE OFRENDA SEMANAL (COMPROMISO DE 3 ANOS)

PLEASE SELECT AN OPTION BELOW / POR FAVOR SELECCIONE UNA OPCION:
D $20 per week ($80/month) | $20 por semana ($80 al mes)
[ $30 per week ($120/month) | $30 por semana ($120 al mes)
[ $40 per week ($160/month) | $40 por semana ($160 al mes)
$50 per week ($200/month) | $50 por semana ($200 al mes)

D Other / Otro: §

per week / por semana

2 CONTACT INFORMATION | INFORMACION DE CONTACTO

Special campaign envelopes will be mailed to your home starting in May.
Se le enviaran sobres especiales de la campana a su hogar a partir de mayo.

Name(s) / Nombre(s):

Address / Direccion:

City / Ciudad:

Zip / Cédigo Postal:

Phone / Teléfono:

Email:

TEARHERE/CORTE AQUI]

Please return this sheet in the BLACK BOX located on the campaign
table at the entrance of the church.

Por favor entregue esta hoja en la CAJA NEGRA ubicada en la mesa
de la campana a la entrada de la iglesia.



Offertory Collection
Colecta del Fin de Semana

May 2-3 $14,732.50

Ay a//@fﬁ/ 7, 1006

$187,000.00
50/50 Raffle Winner - Bob Kenel

Total amount received $45

$69,195.98

L] Goal
@ ST. JUDE $187,000.00

CATHOLIC CHURCH

Thank You For Your Support !
iGracias Por Su Apoyo!

WAYS TO GIVE | -
InPeuun@ OF e gh0) =

Place Cash or Check in the
envelopes provided. Then
put envelopes in drap
bexes arcund the
Sanctuary or Parish Office

ST Jude - CFA 2026

St Jude Food Pantry

EVERY WEDNESDAY FROM / TODOS LOS MIERCOLES DE
3:30 PM - 6:30 PM

“D0O WHATEVER

HE TELLS YOU”

Weekly Report / Reporte Semanal
April 27 - May 3

Total Individuals Served: 574

JOHN 2: 5

ADVICE FROM OUR

BLESSED MOTHER! Fr. Tom Carzon, OMV

Pastor, San Pedro Catholic Church

Total Household Served: 241

Monthly Report/Reporte Mensual ) dioceseofve
APRIL 2026

Total Individuals Served: 2,870

Total Household Served: 1,173

Items needed: Cereal, baby diapers, baby wipes, soup,
macaroni & cheese, peanut butter, jelly, canned meals &
fruit, pasta, rice, tuna & potatoes (box or canned).

Please DO NOT leave opened, expired items or boxes of
food on the food pantry delivery deck.
Thank you for your continued support!
We ALWAYS need VOLUNTEERS!

[ AM IN
MY FATHER AND
YOU ARE IN ME
ANDITAM IN YOU

6 John 14:20

First Communion Children Choir

Coro de Ninios de la Primera Comunion
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Anniversary

Dinner - Dance Celebration

Seplembor .Q6m ‘ 2026

Fr. Jiobani and some of the children that received First

R

Communion on May Z"d, Crowning the Virgin Mary during Mass.

May, the Month of Mary

Mayo, mes de Maria
Durante este mes dedicado a la Virgen Maria, los invitamos a

NS

>
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consagrar un tiempo especial para rezar el Santo Rosario en EASTER FLOWERS / FLORES DE PASCUA
familia. -ﬁ | 2
También invitamos a los nifios a traer una flor para ofrecerla 96“‘ QW‘“’-‘
ala Virgen y colocarla bajo la imagen de Nuestra Sefiora de A special recognition and ig‘"ﬁ’;""a“i-e' Clero, €l personay
8 . appreciation by Fr. Jiobani, the staff at n Judas ynuestra sacristana,
Guadalupe al final de las Misas. St. Jude and our sacristan, Ana Maria Ana Marfa?\"issing, dcsca"_- d*_“'
Wissing to the following for their reconox y agradec
donations of Easter flowers for the especial por sus donaciones de flores
May, the Month of Mary Altar: 5 de Pascua para el Altar a:
During this month dedicated to the Blessed Virgin Mary, we B RO Alarchn, in mtory of Patricia Alarcén

invite you to set aside time to pray the Holy Rosary as a family.

Children are also invited to bring a flower to offer to the Virgin
and place it at the feet of the image of Our Lady of Guadalupe
at the end of Mass.

r iy it 0
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MAY STATIONS OF THE CROSS

4 GROUP MEETING
7PM ST.JUDE 3330 17TH ST SARASOTA: RODM E

MAY WRESTLING WELL: WALKING TROUGH HARD

SEASDN OF I.IFE WITH GOD

18 ... - DBY KATHRYN

ST JUDE 3930 17TH 5T »;;.., SOTA: ROOM B2

MAY ROSARIES AND ROSE

24 JOIN US FOR LIGHT EITES ROSE, AND ROSARY MAKING!
2PM

10N WILL BE IN THE DISCORD

— THE SACRED HEART OF JESUS
ERDUP MEETING
7PM ST.JUDE 3930 17TH ST SARASOTA: RODM B2

EMAIL ISABELLE AT ISABELLEGRIFFITHSI0@GMAILCOM
OR JUST SHOW UP IF YOU WANT TO JOIN!




M ASS + MISA

MAY 8 7:00 PM

HONORING OUR JOURNEY AND FUTURE TOGETHER
HONRANDO NUESTRO CAMINO Y FUTURO JUNTOS

JOIN US FOR A POT-LUCK AFTER THE MASS
(BRING YOUR FAVORITE DISH)
ACOMPANENOS A UNA COMIDA COMPARTIDA
DESPUES DE LA MISA
(TRAIGAN SU PLATO FAVORITO)

stjudesarasota.org
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First Communion
St Jude Catholic Church
May 2,2026 -9 a.m.
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First Communion
St Jude Catholic Church
May 2,2026 -11a.m.




First Communion
St Jude Catholic Church
May 2, 2026 -1:30 p.m.
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